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CEMENT MEXICAN

APEOPLE’SSPIRIT,INMATTER. JUST LIKEA JOURNEY, AN OLD MEMORY,ASATELLITE
TOWER. BRIGHT, LIVELY COLORS. LIVED-IN SURFACES. EXAGGERATIONS AND
CONTRASTS. BUT NO MORE BORDERS, NO MORE FLAGS. MEXICO’S A STATE OF
MIND, PART OF OUR LIVES. A PIECE OF US.

Lo spirito di un popolo, nella materia. Come un viaggio, un vecchio ricordo, una torre satellite. Colori accesi,
vivaci. Superfici vissute. Niente pit confini pero, niente piti bandiere. Il Messico € uno stato d’animo, un pezzo
della nostra vita. Parte di noi.

Lesprit d’'un peuple, dans la matiere. Comme un voyage, un souvenir lointain, une tour satellite. Des
couleurs éclatantes, vives. Des surfaces vécues. Plus de frontieres, plus de drapeaux. Le Mexique est un
état d’esprit, un fragment de notre vie. Une partie de nous.

Der Geist eines Volkes, im Material. Wie eine Reise, eine alte Erinnerung, ein Satellitenturm. Lebhafte,
leuchtende Farben.Abgenutzte Oberflichen. Keine Grenzen, keine Fahnen. Mexiko ist ein Lebensgefiihl, Teil
unseres Lebens. Brechen Sie auf mit uns.

El espiritu de un pueblo en la materia. Como un viaje, un viejo recuerdo, una torre de satélite. Colores
brillantes, vivos. Superficies desgastadas. Se acabaron las fronteras, no mas banderas. México es un estado
de animo, un trozo de nuestra vida. Una parte de nosotros.

A)’X HapoAa, BOMAOTMBLUUIACA B MmaTepuu. CAoBHO nyTewecTene, CTapbleé BOCNOMUHAHUA, CMYTHUKOBaA
BbILUKa. ﬂPKVIe N COYHble KpacCKu. Buaaslime Buabl MOBEPXHOCTH. N 6oAblie HMKAKMX rpaHnL, HUKaKMUX
CI)AaFOB. MekcuKa - 3TO cocTosiHUE AYLU, HacCTb Hawen >Ku3HKU. YacTb Hac cammx.
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MEXICAN RUGGED ORANGE
MEXICAN SLIGHT BORDEAUX
MEXICAN SLIGHT GREY

living

% | 16

MEXICAN RUGGED DEEP GREEN MEXICAN RUGGED DEEP GREEN / SLIGHT DEEP GREEN
MEXICAN SLIGHT WHITE MEXICAN SLIGHT GREY / MEXICAN SLIGHT BLUE

loft studio

e

CEMENT MEXICAN

products




EEM ENT wall MEXICAN RUGGED ORANGE SQ. 120X60_48"x24"
floor MEXICAN SLIGHT GREY SQ. 120X60_48"x24"

MEXICAN

BEYOND
THE BORDER
IS THE LAND

OF BRIGHT

COLORS.






right wall MEXICAN RUGGED ORANGE SQ. 120X60_48"x2#*
front wall MEXICAN SLIGHT GREY SQ. 120X60_48"x24" /
floor MEXICAN SLIGHT GREY SQ. 120X60_48"x24"

ICAN SLIGHT BORDEAUX SQ. 120X60_48"x24"
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CEMENT
MEXICAN

wall MEXICAN RUGGED DEEP GREEN SQ. 120X60_48"x24” / MEXICAN SLIGHT WHITE SQ. 120X60_48"x24"
floor MEXICAN SLIGHT WHITE SQ. 120X60_48"x24”

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA






CEMENT

MEXICAN

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA
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CEMENT
MEXICAN

wall MEXICAN RUGGED DEEP GREEN SQ. 120X30_48"x12” / MEXICAN SLIGHT DEEP GREEN SQ. 120X30_48"x12”
floor MEXICAN SLIGHT BLUE SQ. 60X60_24"x24"

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA






18 DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA
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wall MEXICAN RUGGED DEEP GREEN SQ. 120X30_48"x12” / MEXICAN SLIGHT DEEP GR
wall MEXICAN SLIGHT GREY !
floor MEXICAN SLIGHT BLU
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CEMENT
MEXICAN

MEXICAN RUGGED BLACK SQ.

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA
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CEMENT MEXICAN T AENTOS / nom 7w 2

NAME SLIGHT RUGGED RUGGED RIl cm. inches

WHITESQ.  892308[49] 892300[49 892316 120x60 48"x24" 21
SAND SQ. 892309 892301 892317 120x60 48"x24”
WHITESQ. 891083 891075[51A] 891091 120x30 48"x12" 131
SAND SQ. 891084 891076 891092 120x30 48"x12”
WHITE SQ. 866308 866300(44] 866316 60x60 247x24”
SAND SQ. 866309 866301 866317[44A 60x60 247x24”
WHITE SQ. 863308 863300 863316 60x30 247x12”
SAND SQ. 863309 863301 863317 60x30 247x12"

SLIGHT_WHITE SQ.

RUGGED_WHITE SQ.






CEMENT MEXICAN O ANENTOS o 45 %%

NAME SLIGHT RUGGED RUGGED RIl cm. inches
GREYSQ. 89231004 892302049 120x60 48"x24" 21
BLACK SQ. 892311 892303 120x60 48"x24"
GREY SQ. 120x30 48"x 12"
BLACK SQ. 120x30 48"x12"
GREY SQ. 86631044 60x60 24"x24"
BLACK SQ. 866311 60x60 24"x24"
GREYSQ. 863310 60x30 247x12"
BLACK SQ. 863311 863303140  863319(54 60x30 247x12”




SLIGHT_BLACK SQ.

RUGGED_BLACK SQ.




CEMENT MEXICAN O ANENTOS o 45 %%

NAME SLIGHT RUGGED RUGGED RIl cm. inches

BLUE SQ. 89231 892321 120x60 48"x24" 21
DEEP GREEN $Q. 120x60 48"x24” 121
BLUE SQ. 891080 120x30 48"x12" 131
DEEP GREEN $Q. 89108 120x30 48"x12”
BLUE SQ. 866305 60x60 24"x24” [31]
DEEP GREEN $Q. 86631 866306 60x60 24"x24” [31]
BLUE SQ. 863313 863305[%] 863321 60x30 24712

DEEP GREEN SQ. 8633149 8633069  863322[96A] 60x30 24x12” 51

SLIGHT_BLUE SQ.

RUGGED_BLUE SQ.




SLIGHT_DEEP GREEN SQ.

RUGGED_DEEP GREEN SQ.




CEMENT MEXICAN

NAME
ORANGE SQ.
BORDEAUX SQ.
ORANGE SQ.
BORDEAUX SQ.
ORANGE SQ.
BORDEAUX SQ.
ORANGE SQ.
BORDEAUX SQ.

SLIGHT
892312
892315

891090
86631246
86631546
863312/
8633159/

RUGGED
89230
89230751

866304
866307
863304
863307

RUGGED RII cm. inches
892320 120x60 48"x24" 211
892323 120x60 48"x24" [ 2]
891095 120x30 48"x12”
89109859  120x3048"x12"
866320[46A] 60x60 24"x24”
866323464l 60x60 24"x24”

863320(9A] 60x30 24°x12” 51
863323[964] 60x30 247x12° 151

PAVIMENTI / FLOOR TILES / SOLS / BODENFLIESEN
PAVIMENTOS / NOfbI / 3 T % &




SLIGHT_BORDEAUX SQ.

RUGGED_BORDEAUX SQ.
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GRADINO ELLE JOLLY COPRIBORDO BATTISCOPA

TRIMS

NAME CODE cm. inches

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT WHITE 867993 @ 60x30 247x12"

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT SAND 867994 @ 60x30 247x12”

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT GREY 867995 @ 60x30 247x12”

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT BLACK 867996 @ 60x30 247x12”

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT ORANGE 867997 60x30 247x12”

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT BLUE 867998 60x30 247x12”

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT DEEP GREEN 867999 60x30 247x12”

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT BORDEAUX 867900 60x30 247x12"

COPRIBORDO RUGGED WHITE SQ. RI | 728900 15x30 6"x12" ]

COPRIBORDO RUGGED SAND SQ. RI | 728901 15x30 6"x12” 3]

COPRIBORDO RUGGED GREY $Q. R1 | 728898 15x30 6"x12” i

COPRIBORDO RUGGED BLACK SQ. RI | 728899 15x30 6"x12” Tel

COPRIBORDO RUGGED ORANGE SQ. RI | 728897 15x30 6"x12” Tel

COPRIBORDO RUGGED BLUE SQ. RI | 728919 15x30 6"x12” Tel

COPRIBORDO RUGGED DEEP GREEN SQ. R1 | 728918 15x30 6"x12" el

COPRIBORDO RUGGED BORDEAUX SQ. RI | 728917 15x30 6"x12" 3]

BATTISCOPA SLIGHT WHITE SQ. 862308 7x60 3"x24”

BATTISCOPA SLIGHT SAND SQ. 862309 7x60 3'%24”

BATTISCOPA SLIGHT GREY SQ. 862310 7x60 3'%24”

BATTISCOPA SLIGHT BLACK SQ. 862311 7x60 3'%24”

BATTISCOPA SLIGHT ORANGE SQ. 862312 7x60 3'%24”

BATTISCOPA SLIGHT BLUE SQ. 862313 7x60 3"%24”

BATTISCOPA SLIGHT DEEP GREEN SQ. 862314 7x60 3"x24”

BATTISCOPA SLIGHT BORDEAUX SQ. 862315 760 3"%24”

PACKING

SIZE THICKNESS KG/MQ BOX EUROPALLET
% ﬁi mq box mq

120x60 . 48"x24" .

SLIGHT .RUGGED .RUGGED R | 9 mm . 0,35 20,80 2 |44 24 34,56

120x30 . 48"x12” .

IO RUGCED  RUGGED RI | 9 mm. 0,35 19,75 3 1,08 2 34,56

60x60 . 247x24” .

SLIGHT . RUGGED .RUGGED R | 9 mm . 0,35 19,75 3 1,08 40 432

60x30 . 24"x12" .

SLIGHT . RUGGED .RUGGED Rl | 9 mm. 0,35 19,75 5 0.9 56 50,4

60x30 . 247x12" .

GRADINO ELLE JOLLY 9 mm.. 0,35 3:4pz 4 0,72

15x30 . 6"x12” .

COPRIBORDO 9 mm . 0,35 | pz 6 0,27

7x60 . 3"x24" .

AT 9 mm. 0,35 0.7 pz 10 0,42




TECHNICAL CHARACTERISTICS

PAVIMENTI / FLOOR TILES / SOLS / BODENFLIESEN / PAVIMENTOS / NOfbl . 3418 % 2

GRES PORCELLANAT

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / GRES CERAME
FEINSTEINZEUG / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT / #i T i #

CLASSIFICAZIONE SECONDO NORME EN144|1 ALLEGATO G & ISO 13006 ALLEGATO G - GROUP Bla GL / CLASSIFICATION IN ACCORDANCE WITH ENI14411 ANNEX G & ISO
13006 ANNEX G - GRUPPO Bla GL / CLASSIFICATION SELON LES NORMES EN14411 ANNEXE G & ISO 13006 ANNEXE G - GROUPE Bla GL / KLASSIFIZIERUNG GEMASS NORMEN
ENI4411 ANLAGE G & ISO 13006 ANLAGE G - GRUPPE Bla GL / CLASIFICACION SEGUN NORMAS EN14411 ADJUNTO G & ISO 13006 ADJUNTO G - GRUPO Bla GL
KAACCUOUKALINA B COOTBETCTBMN C CTAHAAPTAMU ENI4411 BAOXEHHbIX I M ISO 13006 BAOXKEHHbIX I - TPYIME B la TA / 37 53 F8 EN14411 [if £ G & ISO 13006 fff #G - Bla GLAH

PROPRIETA FISICO-CHIMICHE TIPO DI PROVA VALORE PRESCRITTO VALORE MEDIO
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES STANDARD OF TEST  REQUIRED VALUE AVERAGE VALUE
PROPRIETES PHYSICO-CHIMIQUES NORME DU TEST VALEUR PRESCRITE VALEUR MOYENNE
PHYSIKALISCH-CHEMISCHE TESTNORM VORGESCHRIEBENER WERT MITTELWERT
EIGENSCHAFTEN-PROPIEDADES TIPO DE PRUEBAS VALOR PRESCRITO VALOR MEDIO
FISICO-QUIMICAS-CBOMCTBA BMA KOHTPOASA PEKOMEHAYEMASl CTOMMOCTb CPEAHUE 3HAYEHNA
XUMUYECKMMM - OUSUYECKMMAN R ERME H1E
LRSI X
Dimensioni Lunghezza e Ia'rghezza / Length and width / Longueur et Iargeur‘ .
Sizes Lange und breite / Largura y anchura / Aavna v wupuna / & Efn % % £ 0,6% +0.2%
Dimensions Spessore / Thickness / Epaisseur / Starke / Espesor / Toawmna / F)% 5% -
Abmessungen =% +5%
Dimensiones Rettilineita spigoli / Warpage of edges / Rectitude des arétes
®opmartsl Kantengeradheit / Rectilineidad cantos / MpsiMoAnHeiHocTb cTopoH o
Rt ey 105% L oow
ISO 10545.2 ' =Vek
Ortogonalita / Wedging / Orthogonalité
Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / OproroHasHocT +0,6%
e +0,2%
Planarita / Warpage / Planéité +0.5%
Ebenflichigkeit / Planitud / MaockoctHocTn / 4 T 402%
Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme o o
Absorcién de agua 1SO 10545.3 E<0,5% <0,1%
Boaonorrowenne
L&
Resistenza alla flessione Modulo di rottura / Moduls of rupture / Module de rupture
@ Bending strength Bruchmodul / Médulo de rotura / Mpouxocts Ha u3ru6 / & 24 44 4l RZ " 50 N/mm2
Résistance a la flexion 35 N/mm?
Biegefestigkeit 1SO 10545.4
Resistencia a la flexion Sforzo di rottura / Breaking stress / Contrainte de rupture > 1700 N
MpouHocTb Ha U3rn6 Bruchlast / Esfuerzo de rotura / Paspywatowee ycuane / B 5 3% j S
YL o 21300 N
Resistenza all'abrasione Secondo i dati del produttore Indicata sul catalogo
Resistance Fo’abras!on According to the manufacturer’s data Indicated in the catalog
Résistance a I'abrasion Selon les données du producteur Indiquée dans le catalogue
Abriebhirte B 1SO 10545.7 GemiB der Angaben des Herstellers Im katalog angegeben
Resistencia a la abrasion De acuerdo con los datos del fabricante Indicada en el catalogo
MatocoycToiumeocts B COOTBETCTBUM C AQHHbIMM U3TOTOBUTEAS VkasaHa B kaTaAore
HUBE ARAE 2 W R A 7 H & B4
@ Coefficiente di dilatazione termica lineare Metodo disponibile 6,5x10% °C-!
Coefficient of linear thermal expansion Test method available
Coefficient de dilatation thermique lineaire Méthode disponible
Wirmeausdehnungskoeffizient 1SO 10545.8 Verfiigbares verfahren
Coeficiente de dilatacion térmica lineal Método disponible
Koa¢dpuuneHT Tenaosoro pacmpenus AocTynHbiit MeToA
M B AR R WA R B 38 %
Resistenza agli sbalzi termici Metodo disponibile Garantita
Resistance to thermal shock Test method available Guaranteed
Résistance aux variations thermiques Méthode disponible Garantie
Temperaturwechselbestandigkeit 1SO 10545.9 Verfligbares verfahren Garantiert
Resistencia a los cambios de temperatura Método disponible Garantizada
YCTOMUYMBOCTD K pe3KMM Nepenasam Temnepatyp AocTynHbiit MeToA TapaHTus
BT B T AR R B AR 7 ik PR oE
Resistenza al gelo Non devono presentare rotture o alterazioni apprezzabili della superficie Non gelive
Frost resistance Must not produce noticeable alteration to surface Frost-proof
Resistan5§ au gel Ne doivent pas présenter des ruptures ou altérations trop importantes de la Non gélives
Frostbestindigkeit 1SO 10545.12 surface Frostsicher
Resistencia a las heladas Oberflichen diirfen keinen bruch oder schaden aufweisen Resistentes a las heladas
Mopo3soycToitumsocTs No deben presentar roturas o alteraciones apreciables de la superficie He moposocToiikuii
it 5 Ha noBepxHOCTH He AOAKHO BbITb 3aMETHBIX MOBPEKAEHM MAM M3MEHEHWI 7
EHERALRAERIBZEFRE
Resistenza ai prodotti chimici Conforme
A Chemical resistance In conformity
Résistance aux produits chimiques Conforme
Chemikalienfestigkeit 1SO 10545.13 GB min. Erfiillt die Anforderungen
Resistencia a los productos quimicos Conforme
XuMmdeckas ycToM4MBOCTb CoortsertcTeyer
fif b £ H AR
Resistenza alle macchie Conforme
Stain resistance In conformity
Resistance aux taches Conforme
Fleckenbestandigkeit 1SO 10545.14 CLASSE 3 min. Erfiillt die Anforderungen

Resistencia a las manchas
YcToiumnBoCTb k NATHOO6pa3oBaHMio

i i 5T

Conforme
CoorsercTeyer




SAFE SYSTEM

Classificazione resistenza allo scivolamento DIN51130

Slip resistance classification DIN51130 . Klassifizierung der rutschfestigkeit DIN51130 . Résistance au glissement DIN51130 . Clasificacion resistencia al deslizamiento DIN51130 .
KITACCNOUKALSA CONPOTUBNEHNS NMOACKANb3bIBAHWIO DIN51130 . 5385 2% DIN51130

COLLEZIONE FINITURA
COLLECTION FINISH .
KOLLEKTION OBERFLACHEN AUSFUHRUNG FINITION
COLLECTION ACABADO
COLECCION OTJENKA
KONEKUMA bl
]
SLIGHT R10
CEMENT MEXICAN RUGGED R10
RUGGED R11

Grado di variazione cromatica
Degree of colour change . Grad der farbabweichung . Degre de variation chromatique . Grado de variacion cromatica . CTENEHb W3MEHEHWA LBETA . & E

COLLEZIONE
COLLECTION
KOLLEKTION
COLLECTION
COLECCION
KONNEKLMA
X

CEMENT MEXICAN FLOOR Vi

R9 6° - 10° R10 10° - 19° R11 19° - 27°

N.B: I valori di resistenza allo scivolamento, coefficiente di attrito statico o dinamico, riportati sul catalogo e nella tabella Safe System sono da ritenersi puramente indicativi e non vincolanti. Ogni eventuale specifica necessita dovra essere da noi confermata al momento
dell'ordine e comunque sempre prima della posa. N.B: Slip resistance values, coefficient of static or dynamic friction, in the catalog and in the Safe System Table are purely indicative and not binding. Any specific requirements must be confirmed by us at the time of
ordering and in any case before installation. ANM.: Die Werte fiir die Rutschfestigkeit, also des statischen oder dynamischen Reibungskoeffizienten, die im Katalog oder in der Tabelle Safe System aufgefiihrt sind, sind als unverbindliche Richtwerte anzusehen. Alle
spezifischen Anforderungen miissen von uns bei der Bestellung und in jedem Fall vor der Verlegung immer besttigt werden. N.B: Les valeurs de résistance au glissement, le coefficient de frottement statique ou dynamique, indiqués sur le catalogue et sur le tableau
Safe System (Systeme de Sécurité) doivent étre considérés comme purement indicatifs et ne sauraient engager notre responsabilité. Toutes les éventuelles spécifications nécessaires devront faire I'objet d’une confirmation de notre part au moment de la commande
et en tout état de cause avant la pose. N.B.: Los valores de resistencia al deslizamiento y del coeficiente de friccion estatico o dindmico que figuran en el catélogo y en la tabla Safe System (Sistema de Seguridad) son meramente informativos y no vinculantes.
Cualquier requisito especifico tendremos que confirmarlo al realizar el pedido y, en cualquier caso, antes de la colocacion. Mpumeyanme: 3Ha4eHUs CONpoT e 110, K03 T CTATMYECKOr0 UK AMHAMUYECKOro TPEHWs B KaTanore v B Tabnuue
6e30MacHbIX CHCTEM SIBASIOTCS UCKAIOYMTENBHO OPUEHTUPOBOYHBIMM W HE UIMEIOT 00S13aTeNbHOI Cilbl. JTioGble KOHKPETHbIE TPEGOBaHNs JOMKHbI GbITb NOATBEPXKAEHbI HAMY BO BPeMsi 3aKa3a 1 B NloGoM ciyyae nepes ycTaHoskon. 5% : BRM «ZLRSY
RPRENPTBNYE, BARDSERERABENRSEATAGARS. EARERRKOAETER BERNHIN, BBREREZATHIA.

V1 -Low. V2 - MODERATE .
Prodotto monocromatico . Monochromatic product Prodotto con leggera variazione cromatica . Product with light chromatic variation
Produit monochromatique . Einfarbiges produkt Produit a Iégere variation chromatique . Produkt mit leichter farbnuance
Producto monocromatico . OJHOLIBETHbIV NPOAYKT Producto con una ligera variacion cromatica . MTPOAYKT C JIETKUMWU N3MEHEHWAMW OTTEHKOB
BEEH 2T BRI
V3 - HIGH. V4 - EXTREME .
Prodotto con marcata variazione cromatica . Product with high shade chromatic variation Prodotto con forte variazione cromatica . Product with very high shade chromatic variation
Produit a variation chromatique accentuée . Produkt mit ausgepraegter farbnuance Produit a forte variation chromatique . Produkt mit starker farbnuance

. Producto con una marcada variacion cromatica . MPOAYKT C BbIPAXEHHbIMW W3MEHEHNSIMW LIBETA Producto con una fuerte variacion cromatica . MTPOAYKT C CUNbHbIMU N3MEHEHUAMI LIBETA
BEEEMNR BELEN M
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Marketing IRIS CERAMICA

Art Direction / Concept
Graphic Design / Copy

ARCHE AGENCY

3D Image / Post Production
ARCHE AGENCY

Colour Separation
SELECOLOR FIRENZE

Print
Tecnostampa - Pigini Group Printing Division
Loreto - Trevi

January 2020
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IRIS CERAMICA

Via Ghiarola Nuova, | 19

Zona Industriale |

41042 Fiorano Modenese (MO) - ltaly

T.+39 0536 86 21 |1
Fax +39 0536 80 46 02
info@irisceramica.com

irisceramica.com
diesel.com/living
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